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جذهن خداوند ڏٺو ته هو ڏسڻ لاء ویو آهي, 
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كي هك اسرائيلي کي ماريندي 925 ته کاوژ ]|[ اجي ينهنجي 
.قوم جو سات ذنو [] مصري كي قتل كري جذيو 


جذهن فرعون اهو بذو ته موسي ان كان دجي ویو |[ مصر 
.جي محل مان يجي ویو ][ مدين جي صحرا L]‏ رهن 95Ј‏ 


موسي 40 سالن تائين ريدار جي حيثيت О‏ رهيو [] آخر П‏ 80 
.سالن جو ثيو 


هك ذينهن, خدا كيس برندژ بوتي ][ سذيو ][ كيس جيو. "مان 
توكي فرعون ذانهن موكلي رهيو اهيان ته منهنجي قوم بني 
اسر اما کے مس جا ات 
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موسي پنهنجي قوم كي بچائن s)‏ مصر واپس آیو, بني اسرائيلن 


خدا موسى كي بني اسرائيلن جو اڳواڻ سذيو 
جذهن هو 80 سالن جي عمر || هو 


مكمل آهي П‏ اسان كي هن تي يروسو کرئو 
.9329 


خدا اسان كي ينهنجي مكمل منصوبن سان 


گڈ كري ثو. خدا جي منصوبن [] كابه 
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П‏ مصرين كي خبر پوندي ته С]‏ خداوند 
آهیان جذهن S|‏ پنهنجو هت مصر جي خلاف 
دگهائیندس [] بني اسرائیلن كي ان مان 
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موسي 
اهو اهي جيكو خداوند فرمائي ثو: منهنجي قوم كي وجن ذيو, 
[j.‏ جیئن اهي منهنجي عبادت ڪن 
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کاله Sam u S‏ سان‌لنکار كيو 


موسي خدا كان دعا گهري. ”خداوند. مهرباني كري مون كي 
.خبر ذيو ته تون هاثي كان جا كندين 
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اسان كي اقرار کرٹو پوندو ته خدا اسان 
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.سان کم كري رهیو اهي 
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آهیان جذهن S|‏ پنهنجو هت مصر جي خلاف 
دگهائیندس [] بني اسرائیلن كي ان مان 
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ذينهن جو خداوند انهن جي اڳيان بادل جي 
هدايت ڪرڻ لاء П‏ رات جي وقت باه جي 

تنيي ][ آنهن كي روشني ذين SY‏ , جیئن 
.اهي ڏينهن يا رات جو سفر كري سگهن 
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بني اسرائیل 430 سالن تائين مصر [] رهيا. اهي 430 سالن 
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.لاء مصر جذي وبا 


жалы‏ رس ساسا کرد مین سا سا 
کش ш»‏ هن سا ستم کر ابمائهنسانملون " لت کے 
|a >» Ч =‏ 


ان وقت, خدا انهن كي ثبوت ذيكاري تو ته هو انهن جي 
.رهنمائي كري رهيو هو. اهو بادل جو ستون هو 
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جذهن كيترائي اسرائيلي مائهو خطرناك 
ریگستان يار كري وياء خدا انهن كي ثبوت 
ذيكاريو ته هن انهن كي ككر جي ستون ][ 


هائي, خدا مون سان 35 آهي [] منهنجي 
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.خدا هميشه اسان سان گڏ آهي 
هو اسان كي رات ][ ذينهن بچائیندو اهي 
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جذهن اسرائيلي selo‏ مصر مان نكري ويا 
خدا انهن كي كهزي هدايت ڪئي؟ 


ككر جو ستون П‏ باه جو ستون Ф‏ 
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دگهو كيو || انهيء سجي رات خداوند 
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اسان كي بجائن لاء خدا جي مهرباني! سپيئي بني اسرائيل 
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خدا بني اسرائيلن کی سندن مايوسي واري 


مون كي به گناهه جي كري مرن جي 
حالت sa П‏ پر خدا مون كي بچائن لاء 
اعيسي موکلیو 
!اي LL‏ خدا, توهان جي مهرباني 


خدا اسان جو جوتكارو ذیندژ آهي جیکو 


پنهنجي مائهن كي شاندار طريقي سان 
.بجائي تو 
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بني اسرائیل کیئن گاژهي سمند جي پار 
ويا ؟ 


.خدا انهن كي هحرو وذو ٻيڙو موكليو © 
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مون بني اسرائيلن جو گوڑ بدو آهي, انهن" 
كي چئو [ 'اوهين شام جو ماني كائيندؤ ][ 
Goo‏ جو مانيء سان يريندؤء پوءِ توهان كي 
حبر يوندي ;][ 3 خداوند اوهان جو >[ 

" .آهيان 
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بني اسرائيلن كي ریگستان ][ کاڌو نه هو. پوءِ اهي موسی П‏ 


o‏ € خداوند موسي كي چیو. "مان تو لاء اسان مان کاڈو 
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خدا ينهنجي مائهن كي روزانو عجيب 
طريقي سان كاذو مهيا كيو ][ هن جي 
عظيم طاقت ریگستان || به جتي آنهن كي 
کو به نه ملي سگهي 
اسان كي يقين آهی ته خدا اسان جي 
ضرورتن كي پنهنجي شاندار طريقي سان 
.ايمانداري سان Цео‏ كندو 


اهو عجيب خدا آهي جيكو اسان جي 
ضرورتن كي اې [] جائي ثو [] انهن كي 
.بنهنجي شاندار طريقي سان مهيا كري ٿو 
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مون بني اسرائیلن جو گوڑ بذو آهي, انهن" 
كي چئو [ اوهین شام جو ماني كائيندؤ ][ 
Goo‏ جو مانيء سان پریندق, پوءِ توهان كي 
خبر يوندي ت[] & خداوند اوهان ار [л>‏ 
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موسی اتي خداوند سان 35 جاليه ذينهن О‏ 
چالیها | راتيون بغير كاذو 
ماني يا پيئڻ جو پاڻي. ][ هن تختيء تي عهد 
.جا لفظ لكيا - ذه حكم 


خروج 34:28 


بني اسرائیل جا selo‏ جبل هورب (جبل سينا) تي پهتا. مونت 
.سينا (جبل هورب) تي خداوند خدا جو جلال يورو هو 


خدا موسي كي چيو, "جبل تي مون وت اج. موسي خدا جي 
J>.‏ تي جزهي ويو 


رت جو خدا جرب حط نی ملاقات کی 


خدا موسي كي پثر جون تختيون ژنیون. خدا ان تي قانون [] 
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".توها ن‌جي‌مهرباني رستوهاناسانكوقانوزنينلا_ء" 
موسي سوچیو, ”اء هن قيمتي ذهن حکمن كي پهچائیندس П‏ 
.سیکاریندس 


ذهه حكم اهي قيمتي ضابطا آهن جيكي خدا 
اسان جي زندگي لاء ذنیون آهن 


جذهن اسان خدا جي قانونن جي فرمانبرداري 
کندا «офі‏ خدا اسان جي زندگي سان راضي 
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.15 اسان كي قانون |[ ذهه حڪم دنو آهي 


خدا پاٹ كي اسان كي انهن قانونن ][ 
.من جي ذريعي جائایو 
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موسی اتي خداوند سان 35 جاليه ذينهن О‏ 
چالیها | راتيون بغير كاذو 
ماني يا پيئڻ جو پاڻي. ][ هن تختيء تي عهد 
.جا لفظ لكيا - ذه حكم 
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هن جيڪو كجهه هن جي هث || ذنو. سو 
ورتو ][ ان كي هك بت جي شكل ]|[ اجلائي 
مد 
پوءِ چیائون ت[] "اي بني اسرائیل, هي تنهنجا 
«معبود آهن, جن توكي مصر مان كديو 
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جذهن موسي جبل تان ايترو وقت هيث نه ایو, تذهن كين 
".جي رهنمائي کرں لاء اسان جي خدا جي ضرورت اهي 


تنهن ڪري. انهن هک سون جي گابي ناهي ][ ان كي پنهنجو 
.ديوتا سمجهي انهن جي اكوائي ڪئي 


موسي جيڪو ذهن حكمن سان هيث اجي رهيو هو ذادو 
.ناراض تيو 


خدا انهن تي سخت ناراض هو. ان ВРТ‏ تباهه کندس. 
.59 مان توكي هك عظيم قوم بثائي جذيندس 


پر. موسی خدا كان دعا ڪئي ته كين سنجيدگي سان معاف ڪري. 
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توهان ينهنجي لاء كنهن به قيمت تي كو 
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جنهن ڏينهن خیمو, شاهدي جو خيمو قائم 
كيو ويو ڪڪر ان كي ڍڪي جذيو. شام 
كان وني Goo‏ تائين خيمي جي OÜ‏ 


.باه وانگر نظر Ш‏ 
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.خدا موسي كي چيو ته خيمه بنائي - خدا جو کهر 


خدا خيمي جي باري [] سپ كجهه بذایو - ان جي شكل ][ 
سپ شيون جيكي ان لاء تيار تین کهرجن 


[] خدا انهن كي بذايو ته هر مضمون كي كيئن استعمال كجي 
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انهن كي خيمه سان گڏ رهن جو‎ П جو گھر,‎ 

.«مرکز بٹابو 


اسان كي خدا سان گڏ رهن گهرجي جيئن 
.اسان جي ذهن [] زندكي جو مركز 


خدا اسان سان 55 رهندو آهي, اسان سان 
35 هلندو آهي, اسان جي اگوائي كندو اهي 
.]اسان سان گالهائیندو اهي 
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جنهن ڏينهن خیمو, شاهدي جو خيمو قائم 
كيو ويو ڪڪر ان كي ڍڪي جذيو. شام 
كان وني Goo‏ تائين خيمي جي OÜ‏ 


.باه وانگر نظر Ш‏ 
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ستين دفعي, جذهن كاهنن توتارو وجايو, 
تذهن يشوع مائهن كي حڪم دنو ت[] بذاء 
چاکاٹت[] خداوند اوهان كي اهو شهر ڈنو 
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خدا يشوع کي چیو جیکو انهن چو اكواث کو ен‏ 
.ڪيئن تباهه كيو 


بني اسرائيل جي ماتهن خدا جي هدايت جي مطابق ست 
.ڏينهن تائين يريحو جي يت جي چوڌاري مارج كيو 
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جذهن اهي جهن ذينهن تائين يت جي چوذاري مارج 16 
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ستين ذينهن تی ؛ اهي ست ييرا ان جي چوذاري مارج کیو. 
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ہیں اسرائیلن خدا جي فرمانبرداري ذريعي فتح 
Jol.‏ گئی 
اچو ته پنهنجي زندگي خدا جي فرمانبرداري ][ 
گذاریون 
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خدا؟ 


خدا ينهنجي قوم كي ينهنجي عظيم طاقت 
ذريعي فتح ڏئي ٿو 


اهو فتح جو خدا آهي 


.ست ذينهن جيريكو تي پثر اجلايو © 
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.آخري ذينهن هك وذي آواز ڈیو 
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.ڪٽجي وبا هئا. تنهن 1535 هن ينهنجي طاقت وڃائي ڇڏيو 


سامسون كي پکژيو ويو |[ دشمن طرفان كلايو ويو. هن كي وذائيء 
.جي كري بيوقوف تين تي افسوس ثيو 


سمسون خدا كان دعا ڪئي ته كيس بيهر مضبوط كري. خدا سندس 
.دعا جو جواب ڈنو [] اخركار كيس طاقت ذني 


٬پر٬‏ هن جي غرور جي ڪري 
.هن آنهن سيني كي وجائي چذيو 


اسان پن خدا جا بيار بار آهيون جن كي خدا جو 


تنهن كري, اسان كي l>‏ جي ڪلام جي اگیان 
.عاجز کرٹو پوندو 


خدا بدي تو ][ اسان جي سنجيده |[ سجي 
دعا جو جواب ڏئي ٿو 


> جا چو < 
ШЕГЕ‏ 


وار Ф‏ 
بازو © 
تنگ © 
اک © 


ان عورت هك چوحرو كي جنم ذنو [] ان 
جو نالو سمسون ركيو. هو 9439 П‏ رب 


حجن 13:24 


ЗЕ ® Ф 5 2 1 8 وا‎ ES 5 ٭ ئا‎ каа 
3 لق‎ ۵ 
نمعر 27 خدا جو کلام‎ 

روت عظيم كردار 


جي عورت 


hx 
مل‎ с. 


š z E‏ لل کے 2 0 ۸ ó EI EI‏ رق 


توهان جا selo‏ منهنجا مائهو هوندا ][ توهان 
.جو خدا منهنجو خدا 


روث 1:16 


واه رت ان Wa‏ وئی 
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رب جواب ذنوء "انهن كي بذو ][ انهن كي 
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تلوار, باجهري [] برقع کڻي اجين ٿو پر |° 
خداوند قادر مطلق جي نالي تي اجي رهیو 
آهیان, جیکو بني اسرائیل جي فوجن جو 
خدا آهي, جنهن جي تو بیحرمتي ڪئي آهي 
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